
Endwagen A+B / top car A+B / Voiture pilote A+B / +*A+B

Extension / Dötaillage et accessoires suppl6mentaires /

}iBäÜTE
Teil entfällt bei Doppeltraklion /
Part is cancelled with two multiple units /
La partie est annulee avec deux
unit6s multiples /
4*fr+*fi+Afrq.iHü+s.
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a) Triebzug einzeln I
multiple unit / multiple unit individuellement / Bf?l.äS*
b) Doppeltraktion, (R2min = 480 mm) I
two multiple units / deux unit6s multiples lfr+-dJh**
c) Doppeltraktion, (Rmin = 358 mm) /
two multiple units / deux unit6s multiples lfr+Ah+*
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Radsatzwechsel Endwagen A/B vorn
Change the Wheelset End CarA,/B front
Remplacer Essieux Voiture pilote A,/B, avant
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Radsatzrivechsel M ittelwagen m it+oh ne Panto. /
Change the Wheelset Middle Car w+w/o panto. /

Remplacer Essieux Voiture voyageurs
avec+sans pantographe /
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Radsatzwechsel Endwagen A,/B hinten +

Mittelwagen ohne PantpgraPh /
Change the Wheelset End CarA,/B back +

Middle Car w/o pantograph /
Remplacer Essieux Voitur pilote A,/8, aniöre +

Voiture voyageurs sans pantographe /
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